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PIRIE=AS B, SRR RIS BRI A TSR . B, s IS
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et S 5ERE S . 2R SRAVIRMEKRE) (FLRBIEUR 2007)
—H.

B
BFI ik
[ |

i | [ Ram

Jrik Trik

| | | | |
g [ g |[ A% | i || 7 | [ SE Fnﬁ i :Hﬁ%ﬁ
sk E%%{H%% Wk WM&HH%% wm&’*%%]ﬂﬁﬁ e

16 FRANEFRERRGE

A b R—Fh O A R E S, o AP e, % &K
BERITFE 7 5 iz A RSB BT, I TXMERRITE AL, ARG 58—k,
B[R] AT LA 4RSS AR — i e i e . A TERT AT 3 AR A
B, A, BRAASBGEEY, PIAUMER CHIB TR,

123 IBigiESR
CHEISHE R HE — BB S EAE S SCHK b 8 5% i Ol theoretical
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framework 5 conceptual framework, AT i3, HISHESIE K g
RUFFEF TR, Bk M— 1 ulE 2 sheniz . Frf, Bt
AR AR BRI —ERC R, 1B SR BB HELE R
FIBRBIDITEILHEL . 51 SRR BRI RIMER], AT LA SHIEDFTE A TE
B O s R/ B E . A NN, fEie b e FEpr s, H
TR A— T RIS, SURAEIRHELE T, HIORA, Frssie, &
XA B AR Z A HA TR R AIBRE . BIERIN TN A SRR
BOHRBIBLE A9 SCRAAIIAYE” (S HEEEAR 2012: 65);

WIER— M RIIEAT y, B R TSR ARG 3. BTl
FHRZCFIT ST n] DUR BHOR A 25010 70 2 AUEE S . 2000 4F LART A5 K
PR R X IR BB IR, BB VE R REEOCH . B B
PO FIRI S B RS B iR L . BRI Je e PRI R S SR e e,
WIREZ BB 165 SRR . SCARITRIHI 2RI 5 [FR,
B SO — B E WS, W RN, WIRFIEE . DI
WA, N TR BERRA BB T ZBHABOR AT EILMSS, A
REIERFOIAH

TELE M BIR AT R BB HESRT , R 5% iR i e B AR B (1 B
E, R EAR THRBOITOITERE, BB T A R B
PRSP TR, R I S A PRV HE S A A S ) ] ) P S )
TR AR I (2. 2 A 2016: 100 ), R
WU G, AT — T iR e R 5 — Fh el LA 3
W, MIRGRAESET, TEOFE g i e, Mol AEE . A
IERY B KPR EE Ik, Rk, WP 2 m Bt aE
71, EBERGEE . TRRLUTBE, T REARIEHITST R SR IESE 200 NI A
(WFE11),
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£1.1 BFHFEMRERIEBICER

R BEHEHRARRISES

B | R, SO, MITHEE WA, RRCRe
| EESmE. B, RERINE . WTEE . A

B

SRR DARIEE . B AUl B AR TR

L U | RSO PR RS | B e B SO
A% FReSCeBhie S BE . TREHE . il ERE

B OEE G | ARG . FUREIE . RUREE | ik

S

GRS Ry e BN E L o F R &2 ST /S 2
e HEEY (WTE—) Bk, BB AR

REE Hlases I BE A RS HEIE . IR S BRI

1.3 EFRFMARAILRER

BIPRHCE oY B A F R, 78 E P SMEREUS T F R A
PRI, FRATA AT RGBT G O 2 R SR A Uit WP
HATFESS R . T ENIMNABIFECETNL, AT AR EI
LRI S W Z A, XS F R Ao T, IR A
B0 £ B R SR B O R0 2, O FLad i e B S e MRS A i Rt AT
GIHT, TR BIRECFPI IS G T SRR SR % (Tao 20165 FRME, 25
2007; XIZHE. BIE 2013; ERAERE 20135 484, ARIERE 2015; FK3C
#9. 30 2017; B8 B 2019; RE 2023; VAT, kAL 2023 ). B
FEHCER ORI T BRI R R AR, He ORISR BB . W16
BBt . &SRR BOR ZEoRB B A~ I A
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131 SZRUESHBROEFHFEMRR (1972—1992)

1972 4F James S. Holmes 7¢ H: i 3¢ ( # 5 0F 78 19 44 5 52 ) (“The
name and nature of translation studies” ) "R T BHIFEWFE M4 . 1
i, DAR BBV E ST 2R R SR B s . DIPTSR A ()8, 33X A i85
AARIBHCE S, R EReIEE S, BN A 20 e 80 4£/RLK,
CRIPEmEIR) (4 ChE#RE)) PIE T A ESMFEIR M 2R s, |
FEIXAMRE IR A W] RIEMEEE B AW R TR E, e T
E AN AR, X E B R R g B R, 1987 4EAE
T 8 AT — R 2 E BRI 2 R R ERE R E TG R . RA
Falp o B F R R AL, aR, FEZ. HEE . BREREIT
BRI ST P B, OF FREEAL B A B . 1972—1992 4R ],
N AMER R A0 B Ay — R MBI AR . AEE AL, 1972 4F
Holmes 2, BIFHCSAMFSER, —248 LM BAE MIMEHC Y
T EFANE TR T-BOR M A e, — R @M DR R &
A B GBIy, BRI DRI T — S D) EAR A
TR, ey . AEOR MR RLRIAT SCRy D, e S, X2
[P 2 /2 o7 FH RIS ) B0, A3 X K . FHEZ S E R
PIBIEACA TR, IS E T RN S AMERE S S . 1E
Hh B TR TG R X 20 AE (8] [ N R R A ZY 100 F BIFHCEITTIR S0, X
S T EAR P ERTE B BRI, TR B NI E Ik, LN
AT MR R PR RIS S Z B AR

13.2 FRINEMBRIOEZFHFMAR (1992—2002 )

X AR ] [ A R BRI SR IR S, AT — IR 22
HR—AE SO . E PR RSB WSS R | Perspectives: Studies in
Translation Theory and Practice 2% 51/ £ 9 . F+22 #F A AR K22 B 4%
Cay Dollerup FIEGVEH Hi# T PUABIRECEVITIS L, 256 T 20 i
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80—90 AR B 14 e A E R A BHR AT I AR, ARk T S i
BIBIFECE DRSS . % Kussmaul (1995) HifR T (FF 1)
( Training the Translator ) —5, WidA7 75 B4 42 AR BIE P .0
PR, 8 AR T RHRERE I AN, EAT IR Ff BT SOAR A FH RS X
S3AT, WALKEEMAYEERT . BRI PPAL RIS R AT S SE PRI, Ry B
YIBUEZMAN AR T ARG L

TEE, 20 t40 80 4£XH) 90 4040, —dt2 &t A, K
W, YRR ErAR. SKRRIBR . BR . WSCE L ERE, X IRAERAGR
T E B Py, Sy E BRI S T X E AL
Bl AR T AE RIS RN, RIAMEEE A AR T
“EAMNBHEIIIE AR, P EXF SN BIRR AR A B R T BRI S 45
17, B ESMNFEM S, KEFERAMR, st BEe,
NRIFHAIIIEIT T T RS IR . 1996 4F, 1 A BT A H
I XU E N B R AR IEE (R R T (b B B
g8 ) FBKIEIFHY i EISEDURI B 58 (1949—1998 )), H i 4 i
YO BIE O AT T IR DY . A — AR SCE CIRBIRRECF)
(RUZEA 2001 ), 340, MRS TRIPRZEEA DGR3 500 25, AR
PERY S s S N E . BARORE BIRBCAIC B RGerE, Rk
PERGR, BUFPEAR R . 2= N IRFT 2R B =R AL, inas fHse
S WRE S A B A A6 S, SRALBIIREOT ML AR 1%, 5835 Bl
PR, MBI, BBk, Ak 21 el B A4 i 3R
(fTHIlEE 1997 B8 1997; FEER 2002 ),

133 ZENERMERNEZFHFEMRR (2002—2012)

XA AR A R GALI B, BN IR T — R L&,
TRE . VPR, SEE . SR E R R SRR, MOR R A
FERRACE, W CRRACeE: WFREliRa (ZUFM)) ( Translation
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Teaching, from Research to the Classroom: A Handbook for Teachers ), { I
WHEMEAEN.: RSN ) (Fundamental Aspects of Interpreter
Education: Curriculum and Assessment ), { B 55 I F F M. e Bk
5S¢ 48 ® ) (A Handbook for Translator Trainers: A Guide to Reflective
Practice ), { MEEPFEINAIEAME 588 ) ( Basic Concepts and Models
for Interpreter and Translator Training ), X 4% 3 NI 3 52, M
W B PR A, MIEABE S IR PR B E, I PRI 0000 2 2L
IR AE, AT A B ) T AR R IR R Y 5 7 TH . 2003 4F
IR SR (R P24, SRS ) ( Beyond the Ivory Tower:
Rethinking Translation Pedagogy ) J&7~ T B0 5 058 BB 90 A Fl B
i, AR H 32 Rk . TAPs Bl B AR 9T M A RIE 4094
M TEH ML, 354 Tennent (2005) F4AIESCE CHTAER

Sl BRI ) (Training for the New Millennium: Pedagogies for
Translation and Interpreting ) 1118 T H BB KNG . BIFEF A,
BRIk . PRI S BB R OCHR . RS 2 A B IINEIR
SRR, X B A B AT S S MERETT SRR, BRI
S AR O B ECE B UCR B PR FISE L, The Interpreter and
Translator Trainer J> 2007 E1EXEI T,  H A2 E s B ECHHEE SUSAY
R IH], HloA SSCI R A&HCT K51, R B 4% 001 1) Meta:
Translators’ Journal F1 Babel: International Journal of Translation 3 Lt %
RIERFRF TR .

HEA 21 et Dk, hE B E R SN, B e R R R
TR, FEAPREEMIFAPHEREZ)Z mRAA], ARG S 2R,
BT E M E PRy ( E5edE 2019: 819 ). BHRRHUAWIITE M L ik,
LA (R 25 SR ) (IR sE . DUR R
FERETI AT R ) R S ) CRRTAG ) B
IG5 S ) CRIRECe 5 BIERE ) &R ) b [ A S i I AR
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HEAESE ) CRBHRIE LT ) G b E R B B S )
( Translation Textbooks in China: A Theoretical Reconsideration on Their
Making) 45, XS0 BIRHCA A B 5 SR, IRARA,
e MR S PP R A B RE ) 3G AR AT TIREERSE , X2
B R R TR RS A, IORIEE TR AR AR

134 ZNERMENEERZTR (2012—2024)

BN AMFE R R A SR B, BEL Zouth. R R, X
— I AR A T BRI SUR A DU AT —$d . G Venuti (2017)
Bz & m CRIPEEU:: Bovib ), IR BCE AP ) (Teaching
Translation: Programs, Courses, Pedagogies ) W4 £ &, FEEHFITT “X
FEMISA AL “BRESEBREC” “BEIE” CI SRR B
BURMBR I 58, HIZBN#IEAABRIheAZ, HoR
T 5 T B PSR . BEF5AF N (Yan et al. 2018 ) &1 (1
EFEIINEGE . SCIR T 20T 5 2 2 3 SSIERT S 18 308 ) (Research on
Translator and Interpreter Training: A Collective Volume of Bibliometric
Reviews and Empirical Studies on Learners ) AN 4 1h b 2 80 T [E b
BIRHCADTE IR, A RIEECEIT R R AR T 5 ), ok 727
HA A SRR R BRI B R T S0 s g . TR
Kiraly ## Fl%i -+ Gary Massey #(#% (2019) 4i#& ) ( BIiFHE T E
SCPERES 2% 2] ) ( Towards Authentic Experiential Learning in Translator
Education ) 3 A 8T L I B R0 h LSRG 22 o) i s 2
SRIETEN T REI AR OIL A= R0 SE AT 54 BRI RE T Fits SCILRE
MIETR . EBIERR TR T BORIBE— AR R VDT, WUMTEA R E XK
SRR TP ST B R B 2] (Xu & Tao 2023 ), 2022 473 [ 5 g%k 2E
REF T BRI RR S S P 275 R AR € 05 5 M 23 AR S8 AN 0745 7 )
( The Routledge Guide to Teaching Translation and Interpreting Online )
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PRt TIEL B M 2R AL WL IRE. ZREEEE
A B AR B TH R TR

X — WA B R R R B A— BB B, A R BT SR R
JE&, B BRI, RIEBE PR BT A R Ry pE e (Evedk
2019: 819 ), TEMIFHC AR, (FKEFFEL L EA L. BIsd 5X)
RBESE ) (FaA =% 2013), CREEERESIE ) (ERER 2013), (ARHBIEZCE
WFFE ) (23 2015 ), (BIFEHCAEDITR ) (BKa 2015), (RIFEHECARR]
BE SHEMER RIS ) (JE240E 2017 ) SR 0k, (RS0 T B
FWTEBARN, LTI AR A I ESK . W, 3847 = AEIRH
PRI SR R — CBIIRRCE . @R SRR E ) (Bl 1
FERE IR ) AR E A ey (BT PEBEEE
Xt 4Bk )5 7~ ) (Restructuring Translation Education: Implications from
China for the Rest of the World ), T2 25 ANWIFEE3CaidE, 28
T E SR E TR AN BRI RS RS

1.4 BEFRERRNETS

BN —FhBee ik R —1 1, O —T TS AR, a2
O TR RSE, ER FERIREECE O E e SR MR
R T WIS D, ARMEXS AR B g — R I RITA, BRI
AT IS M (RO SCRA —E i3, EH T E AR A4
WS R R OGP T LA RIS, IR TR, BRI
WFFEIESCEZ B LR AR

1) BHEAHEE L FEI AT L LA FE N oe 3%, Ol AR R
BN, PRSP B B r R o A SCHIF A UOC TR
WAEOLHY A, RIS Z5 L B 2080, WECA PSR A | IR,
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BT RBCA RO T2 DA, NBEAA BT S%S (Bk
2017; ZAif. Pgk 220185 5KEFS. T7°2019; sk, T4 2020),

2) HEFeER Zonth, E N At OEEAREC . 1
WA E AR R RS DR A (B S 20215 455
4 2022) MIHPERORFCEITE (BEHEE L 5K 2022) WIJ5 BN GHE, [F]
XS24 2R DR ) R AR, 524 E R R, MR h e |
RO b e R 5 55~ (R 3% 2024 ) AT TS
FE b2 i PO SE PR 51 SO DEEey, SR s ok
e, HR T EEABGHRBARRE S TR . DIEEHE, N
BG5S P RE . BOmEI, DR IR S 5 K R (Alvarez-Alvarez &
Arnaiz-Uzquiza 2017; Cuminatto et al. 2017; Rodriguez de Céspedes
2017 ) SRR

3) I SRR AR BB e U 2, BUR TE IR AT
o WIREMAA RS RSB | SRCSE . KRSk
FEE B B RS . ZhHLAE (Yan et al. 2018; Angelone 2019 ),
T E A R R ) 1Y K 5%, Massey 2 TS /EIH 4% > (co-emergent
learning ) BHE, WX BIFERE S AATSE, EABUNAYARE ) SRR T),
JEHTEHIM R Y K e KICRESIPEDFSE (LRI 2022 ),

4) BiFEHrr SIRERRE. FAREES . ChE#E) ChESME )
ST B A IR . BAE TR E R B A B R BT SS )
FUBAS BRI BHE L b DR AR SR B T A AL S B R R 52 491 LA S TS
PERE (RIAE 2021 ), —ZREIMNTEE AT LR R By (4 1t
2023; MEERIESE 2023 ) FIEFEHEB O M E A LSS (F0IIE 2022 ),

5) ELSEIH H L B S 1R BT B B OCTE ., B
ST [ R ) 1) 52 B 205 2 AR i S AR T B I R s s . TH
IR A s R A i B R R R B PR R R T i, T ) R 2
2]” (problem-based learning, fAj#x PBL ) f&— kT MY 24 ) B4,
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FE R B Y [ AR BR Bl ] o A3 T PBL 250 L LA =4 2%
PR: # “PLEI E bl ECE R, BRTEAE B EREES T IARL
A, PRI PRI AR BT (2R 2021 ), fERRE iR ECA T, ]
HIASIAGIR TR (R, VB 2021 ), BFSCREIEEAE IR IR i 2
P AR, A FE R TS IR . BN
P4 ( Guerberof-Arenas & Moorkens 2019 ), Ff3eT#Fiit syt
AR T BB AR TR T4 BBk T R B 40 SHIEIFY. (Wang
& Wang 2021), VASEFRAER)IR)G gl SC i it . THAMEBARGES) . W
HAE TR NG VRS fE

6) WRVEBIIFHCA IR A BIFERORBEEOIIE H f e, MCHIRE S
IR RV . B S MBI AA R IR RS . BARRIIESE 806G
ST R BIFEECA - B BT A RIS UOISE, B THRRHE B A
X FIFERERAOBEY CREE | SeWI0 2021), HHRHELE BRI
FAWFFE (E3edE. itk 2015 ), WP AR BUAE BIEACy iz HITERL AT LA
FHERES: AR AU (Bilic 2020 ), B TEIE S TR A 322 T Fk
AP AL, S0 BREOR B LB AAE S 2 i, A4
HARRIXT R (EARRE . 2852 2021 ) 5 SORXT MTI B AR B AR R T
Ve A e, f b anf i E BRI 4ERE J) (He & Tao 2022 ), 157
R EBOR N R IR B bR s WA WS XS TR AR BOR B AT T HUAR
LY (He et al. 20225 Fik % 2023a ),

H ERTLUE Y, T ANBIE S s i I S SR, TP R T ERGE
R AL BRI A IR T 20 th2E 70 A0, AR B i M 205,
LA R PASAE BB s 25— BON W 0E B W e 3 L7, F3
R M ECF . DRI BB RN R 0 B . ORISR B
FURMZECE bR . BobE . PRI A TR LR BOM R R BT, SRR
o i, #UAITEN IR A NI SR, A A 32 S
SN c Y R SYE L P LY T SN 23 T 2l i o AN S T (A 558
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B T2 SCRIREAR T2 LRSI A T ERIT I Oy i Loy i
FOk, REL TR SRR L ETAREMNEZEL . SRR B
FHEG SRR (Tao et al. 2020 ), #EMAwIIASCE X, SUERTF 5 kA fr
i BT, AT E s A A BIEBCETI . AR TORR
BT NN R A TR AR
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